
LA CARTA ENSOLEILLÉE

Quoi de mieux qu’une cuisine authentique, savoureuse et ensoleillée ?
Pampa c’est l’endroit parfait pour venir se restaurer du petit déjeuner au

dîner et se retrouver dans une atmosphère colorée,
un brin décalée et 100% assumée !

What could be better than authentic, tasty, sunny cuisine?
Pampa is the perfect place to come from breakfast to dinner,

in a colorful atmosphere that’s a little wild and 100% self-assured!



¡PAMPA!



Thon rouge : origine Océan Pacifique. Poulet : origine France.
Certains produits de nos recettes sont congelés afin de préserver leurs saveurs tout au long de l'année.

Bluefin tuna: origin Pacific Ocean. Chicken: origin France.
We freeze some products to preserve their avallability 24 hours a day.

plats vegan
vegan meals

LA CARTA ENSOLEILLÉE

•

A PARTAGER POUR 2 PERSONNES | 30
TO SHARE FOR 2 PEOPLE | 30

Empanadas • Guacamole • Tiraditos de thon rouge
Empanadas • Guacamole • Tuna fish tiraditos

LES ENTRADAS

GUACAMOLE  |  12
Guacamole d’avocat • tomates • oignons • piment doux

chips de banane plantain
Avocado guacamole • tomatoes • onions • sweet chili • plantain chips

TIRADITOS DE THON ROUGE  |  14
Leche de Léon • œufs de truite • coriandre

chips de tapioca • mayonnaise mizo
Leche de Léon • trout eggs • coriander • tapioca chips • mizo mayonnaise

EMPANADAS DE POLLO  |  11
Poulet • farine de maïs • salade criolla

mayonnaise aux herbes
Chicken • cornflour • criolla salad • green herb mayonnaise

GASPACHO VERDE  |  12
Tomate verte • poivron vert • céleri • jalapeños

huile de pépin de raisin fumée • chips de gaspacho vert
Green tomato • green pepper • celery • jalapeños

smoked grapeseed oil • green gazpacho chips



Poulet : origine France. Bœuf : origine Argentine. Bœuf : origine France. Poulpe : origine Atlantique Centre Est.
Les poids indiqués sont avant cuisson et peuvent varier de plus au moins 10 %.

Chicken: origin France. Beef: origin Argentina. Beef: origin France. Octopus: origin Central East Atlantic.
The weights indicated are before cooking and may vary by at least 10%.

¡PAMPA!

LOS PLATOS
CARNES | VIANDES | MEAT

EL PAMPA BURGER  |  29
Buns maïs • compotée d’oignons • poulet croustillant • jalapeños
sauce cheddar • coleslaw • sauce BBQ • frites de patates douces

Corn buns • caramelized onions • crispy chicken • jalapeños
cheddar sauce • coleslaw • BBQ sauce • sweet potatoes fries

EL BUEY  |  35
Contre-filet d’Argentine 250g

frites de patates douces • sauce chimichurri
Argentinian Sirloin 250g • sweet potatoes fries • chimichurri sauce

LA CESARITA  |  25
Romaine braisée • sauce césar • tomate confite

poulet croustillant • croûtons • parmesan
Braised romaine • caesar dressing • confit tomato

 crispy chicken • croutons • parmesan

EL VEGGIE BURGER  |  27
Buns maïs • compotée d’oignons • steak quinoa chili • jalapeños
sauce cheddar • coleslaw • sauce BBQ • frites de patates douces

Corn buns • caramelized onions • quinoa chili steak • jalapeños
cheddar sauce • coleslaw • BBQ sauce • sweet potatoes fries

CHILI SIN CARNE  |  23
Avec viande de bœuf

With beef

Haricots rouges • poivron • maïs • tomate
cumin • padrón • duo de riz

Red beans • pepper • corn • tomato • cumin • padrón • rice duo

|  4

VEGETARIANO | VÉGÉTARIENS | VEGETARIAN

EL PULPO  |  32
Poulpe grillé • patate douce • bananes plantains

padrón • sauce criolla
Grilled octopus • sweet potatoes • plantains bananas • padrón • criolla sauce

PESCADOS | PRODUITS DE LA MER | SEAFOOD
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LES DESSERTS
MUY BUENOS

DESSERTS | 11

•

EL FLAN CASERO
Flan vanille • caramel • noisettes du Brésil

Vanilla pudding • caramel • Brazil nuts

EL BROWNIE
Brownie • confiture de lait • glace vanille

Brownie • milk caramel • vanilla ice cream

LOS FRUTOS PAMPA
Fruits de saison

Seasonal fruits

LA PIÑA
Carpaccio d’ananas rôti • ananas confi • glace passion

Roasted pineapple carpaccio • candied pineapple • passion fruit sorbet



¡PAMPA!

COUPE LIÉGEOISE | 11
Glace vanille • glace chocolat

sauce chocolat • chantilly
Vanilla ice cream • chocolate ice cream

chocolate sauce • whipped cream

TEQUEÑOS NUTELLA | 10
Nutella • dulce de leche

Nutella • dulce de leche

COUPE PAMPA | 12
Sorbet passion • sorbet mangue • crumble

pulpe passion • chantilly
Passion fruit sorbet • mango sorbet • crumble

passion fruit pulp • whipped cream

COUPE FRUITS ROUGES | 12
Glace fraise • fruits rouges • chantilly

Strawberry ice cream • red berries • whipped cream

LES copas
glacées

•



Prix nets en euros, service et taxes compris. Carafe ou verre d'eau à disposition de manière gracieuse à la demande.
Net prices in euros, taxes and service included. A carafe or glass of water is available free of charge upon request.

LA CARTA ENSOLEILLÉE

GLOSSAIRE

C
CHIMICHURRI

Condiment originaire d’Uruguay à base
de persil, origan, ail et thym.

Uruguayan condiment made with
parsley, oregano, garlic and thyme.

E
EMPANADAS

Petit chausson farci de viande, de
poisson ou de légumes selon les

coutumes de chaque région.
Small puff pastry turnover stuffed with
meat, fish or vegetables depending on

the customs of each region.

J
JALAPEÑO

Une variété mexicaine de piment, 5000
sur l’échelle de Scoville, ce qui

correspond à une force moyenne.
A mexican variety of pepper, 5000 on
scoville scale which corresponds to

average strength.

L
LECHE DE LEÓN

Sauce crémeuse à base de lait de coco,
utilisée dans les plats de fruits de mer,

souvent parfumée au curcuma,
gingembre et piment.

Creamy sauce made with coconut milk,
used in seafood dishes, often flavored

with turmeric, ginger, and chili.

P
PADRÓN

Petits piments verts, généralement
doux, mais parfois légèrement épicés.

Ils sont souvent grillés ou frits.
Small green peppers, usually mild, but
sometimes lightly spicy. They are often

grilled or fried.

S
SALADE CRIOLLA
Salade avec des oignons, de la

coriandre et des pousses d’épinard.
Salad with onions, coriander and

spinach sprouts.

T
TIRADITOS

Tranches fines de poisson cru, servies
avec une sauce à base de citron vert

et de piment.
Thin slices of raw fish, served with a

lime and chili-based sauce.

T
TEQUEÑO NUTELLA
Bâtonnets de pâte frits fourrés à la

crème de noisette chocolatée, servis
en snack sucré.

Fried dough sticks filledwith chocolate
hazelnut spread, served as asweet

snack.



ŒUFS
EGGS

Entrée à partager
Empanadas de pollo

El Pampa Burger
La Cesarita

El Veggie Burger
El Flan Casero

La Piña
El Brownie

PORC
PORK

Aucun plat de la carte ne
contient de porc.

No dish on the menu contains
pork.

GLUTEN
GLUTEN

Entrée à partager
Empanadas de pollo

Gaspacho verde
El Pampa Burger

La Cesarita
El Veggie Burger
El Choco Pampa

La Piña
El Brownie

Coupe Pampa
Coupe Liégeoise

Coupe fruits rouges
Tequeños nutella

MOUTARDE
MUSTARD

Tiraditos de thon rouge
Empanadas de pollo

El Pampa Burger
La Cesarita

El Veggie Burger

CRUSTACÉS
CRUSTACEAN

Aucun plat de la carte ne
contient de crustacés.
No dish on the menu contains

crustacean.

LAIT
MILK

El Pampa Burger
La Cesarita

El Veggie Burger
El Flan Casero

La Piña
El Brownie

Coupe Pampa
Coupe Liégeoise

Coupe fruits rouges
Tequeños nutella

LUPIN
LUPIN

Aucun plat de la carte ne
contient de lupin.

No dish on the menu contains
lupin.

CÉLERI
CELERY

Entrée à partager
Tiraditos de thon rouge

Empanadas de pollo
Gaspacho verde
El Pampa Burger

El Buey
El Veggie Burger

Chili sin carne
El Pulpo

ARACHIDES
PEANUTS

Tiraditos de thon rouge
El Pampa Burger

El Buey
La Cesarita

La Cassol Pampa
El Veggie Burger

MOLLUSQUES
MOLLUSC
El Pulpo

SOJA
SOY

Entrée à partager
Tiraditos de thon rouge

El Pampa Burger
El Veggie Burger

POISSONS
FISH

Entrée à partager
Tiraditos de thon rouge

SULFITES
SULPHITE

Entrée à partager
Tiraditos de thon rouge

Empanadas de pollo
El Buey

La Cesarita

FRUITS À COQUES
NUTS

Entrée à partager
Empanadas de pollo

Gaspacho verde
El Pampa Burger

El Buey
El Veggie Burger

Chili sin carne
El Pulpo
La Piña

El Flan Casero
El Brownie

Tequeños nutella

GRAINES DE SÉSAME
SESAME SEED

El Pampa Burger
El Veggie Burger

Chili sin carne

Carte des allergènes ET
RESTRICTIONS ALIMENTAIRES

¡PAMPA!


